
	
		
		
		
			
				
					
					
    



					
		
				
					

					Главная
				
			
	
				
					

					Случайная
				
			


		
				
					

					Войти
				
			


		
				
					

					Настройки
				
			


		
				
					

					Пожертвовать
				
			


		
				
					
					Описание Викитеки
				
			
	
				
					
					Отказ от ответственности
				
			





					
				
				
					
						


						
					
				

					
				
					
					
				

				
	    
Найти
	


		
					
				
			

		
		
			
			

			

			
			
				
					Страница:Толковый словарь Даля (1-е издание). Часть 1 (1863).pdf/132

					

				

				
		
				
				    
Язык
				
		
	
				
				    
Следить
				
		
	
				
				    
Править
				
		




				

			

			
				Эта страница была вычитана


130






 Бу́чень м. арх. шмель. || Ряз. тмб. птица выпь, бу́чило, бухало, бухалень, быкъ, бугай, Ardea stellaris.

Бу́чить, бучи́льня ипр. см. букъ.

Бучка́нъ м. бузина красная. Sambucus racemosa, цѣвочникъ, пищальникъ, сиб. дикая-калина.

Бу́шва ж. смб. бухва, буква, бушма, брюква.

Бушева́ть, шумѣть, неистовать, буянить, озорничать. Вѣтеръ бушуетъ; огонь и вода бушуютъ; молодежь ночью бушевала. || Южн. орл. вор. шиновать, оковывать коле́са, натягивать шины. Буше́ваные колеса. Бушева́нье, неистовое дѣйствіе стихій; || шумъ, буйство. Буше́вка ж. юж. вор. оковка колесъ шинами.

Бушла́тъ м. матроскій парусинникъ, парусинный балахонъ.

Бу́шма ж. кстр. влд. брюква. || Влд. толстуха, толстая женщина.

Бушма́рь м. вят. чекмарь, колотушка поперечная; || пестъ, долбня, бое́къ, кій, трамбовка, ручная баба, ипр. для битья глиняной печи.

Бушме́тъ м. татр. ременная мочка съ чахолкомъ, привѣшиваемая къ стремени, для упора пятки копья или штандарта; башма́къ.

Бу́шпритъ, бу́гшпритъ м. морс. передняя мачта на суднѣ, лежащая наклонно впередъ, за водорѣзъ. Продолженіе бушприта: утлегарь, а поперѣчное дерево: блиндарей. Паруса́ на бушпритѣ треугольные: форстенги-стаксель, кливеръ и бомкливеръ.

Буя́вый лѣсъ, —мясо, арх. сырой, сочный, мокрый. См. буйный.

Буя́нъ, буя́нить, буя́нство ипр. см. буйный.

Бы или бъ нар. и со. частица, состоящая въ связи съ глаголомъ и выражающая желаніе, условіе или слѣдствіе. Когда бъ онъ пришелъ. Было бы пиво, будутъ и гости. Не тебѣ бы говорить, да не мнѣ бы слушать. Кабы не бы, такъ бы Ивана-великаго въ бутылку спряталъ. Все бы ему знать; все бы, вишь, пилъ да гулялъ, т. е. хотѣлось бы. Все бы ты зналъ, да не все бы вралъ, т. е. желательно чтобы. И не ломливъ бы парень, да въ гости не зовутъ. Бы́кать, приговаривать условно бы, желать чего нѣтъ, несбыточнаго. Быкай, не быкай, а быка́ не добудешь.

Быва́ть, быть, бы́вывать; существовать, обрѣтаться, находиться гдѣ, присутствовать; || случаться, дѣлаться, становиться; || имѣть, говоря о свойствѣ, качествѣ или состояніи; || приходить, навѣщать. Самостоятельное значеніе глаголовъ этихъ выражаетъ: присутствіе, наличность; вспомогательное значеніе зависитъ отъ другаго глагола, и весма близко къ гл. стать. Гл. быть часто только подразумевается. Богъ былъ, есть и будетъ вѣчно. Какъ (Что) будетъ, такъ (то) и будетъ. Была не была — катай съ плеча. Будетъ и наша правда, да насъ тогда не будетъ. Было добро, да давно; опять будетъ, да ужъ насъ не будетъ. На свѣтѣ всяко бываетъ, и то бываетъ, что ничего не бываетъ. Не на то пьетъ казакъ, что есть, а на то, что будетъ. Еще и то будетъ, что и насъ не будетъ. Кто больше бывалъ, тому и книги въ руки. Ѣшьте, дорогіе гости: все одно будетъ (т. е. надо) собакамъ выкинуть. Не было ль тутъ солдата? «Коли что пропало, такъ былъ». Шипитъ да дуетъ, что-то будетъ. Мужъ куетъ, жена дуетъ, что-то будетъ. Какъ чему быть, такъ и быть. Быть было худу, да Богъ не велѣлъ. Какъ не бывало, пропало. Такъ не будетъ, а какъ нибудь да будетъ. Быкъ да козелъ, былъ, да пошелъ. Сало было, стало мыло. Въ рукахъ было, да по пальцамъ сплыло. Будетъ съ насъ, не дѣти у насъ, а дѣти будутъ, сами добудутъ. Не о томъ, что гдѣ взять, а о томъ, что было, солд. Гдѣ ты былъ, тамъ и будь, отойди прочь. Жилъ не́ жилъ, былъ не́ былъ. Что нибудь да будетъ. Была не была (на удачу), куда ни шла. Что ни будетъ, то будетъ, а будетъ то, что Богъ дастъ. «Это кто разбилъ?» Это такъ и было. «Разобью тебѣ морду и рыло, да скажу, что такъ и было». Пѣта бяху, семинарск., т. е. старая погудка. Будь, чему быть. Пусть будетъ, чему не миновать. Будь я (Не будь я) тѣмъ-то, или такой-то, коли это неправда. Лучше не бывает-съ отзывъ сидѣльца о товарѣ. Дѣлать какъ нибудь, такъ никакъ и не будетъ. Улита ѣдетъ, когда то будетъ. Коли ужъ такъ и быть, такъ не́почомъ и тужить. Такъ и быть, съ волками выть. Такъ совретъ, что не знаешь какъ и быть, иной. Сколько ни плакать, а быть перестать. Былъ бы купецъ, а товаръ есть, невѣста. Сколько ни браниться, а быть помириться. Какъ, быть человѣкъ, и ѣстъ и пьетъ. Всталъ да пошелъ, какъ ни въ чомъ не бывалъ. И то бываетъ, что кошка собаку съѣдаетъ, о женѣ. Нашъ Филатъ быва'тъ виноватъ. Быва́етъ, можетъ статься; быва'тъ пойду, можетъ быть пойду, арх. Не бываю, такъ и не знаю.   Пропало, какъ не бывало. Не дорого пито, да дорого быто, дорогъ почетъ. Меня при этомъ или тутъ не́ было. Какъ быть, что теперь съ нами будетъ? Что было, то прошло (то видѣли), что будетъ, не ушло (увидимъ). Чему быть, того не миновать. Быть козѣ на бузѣ. Быть бѣдѣ. Я въ солдатахъ не бывалъ. Были бы крошки, а мышки будутъ. У каждаго свое горе,  подразумѣвается  есть.  Онъ бываетъ веселъ, бываетъ и сердитъ. Будешь ли у меня сегодня? Быть при должности. Бы́вывали и мы при деньгахъ. Быть съ кѣмъ за одно, дѣйствовать согласно или собща;  быть съ кѣмъ въ половинѣ, получать половину доходовъ, барыша. Будетъ ли онъ въ силахъ сдѣлать это? Такъ и быть, вынужденое согласіе, утѣшеніе. Есть тому годъ, уже годъ прошелъ. Какъ ни будь, какъ ни есть, какъ ни попало, лишь бы сдѣлать.  То́ есть, си́речь, приступъ къ изъясненію предыдущаго. Каковъ ни е}сть,каковъ бы ни́ былъ, лучшаго нѣтъ.Былъ тако́въ, поминай какъ звали, ушелъ, пропалъ. Бу́ди црк. аминь. Будьси́мъ, буци́мъ юж. запд. будто, какъ будто. Былъ-жилъ, быва́ло-жива́ло, приступъ въ народныхъ сказкахъ. Быва́лоча кур. тмб.  бывало, случалось; бывалоча хаживали по ягоду. Прошд. бы́ло, при другихъ глаголахъ, означаетъ дѣйствіе не полное, не состоявшееся, или готовность къ дѣйствію.  Я чуть было не упалъ. Хотѣлъ было, да позабылъ. Взяться было за умъ во́время. Быва́емый, вм. бывающій. Бы́вый вят. вм. бывшій. Онъ выбылъ изъ полку. Добудь мнѣ пороху. Не забывай насъ. Этого добра у насъ избываетъ, много. Чего убудетъ, опять набудетъ. Вода надбыла немного, она прибываетъ. От сегодня отбылъ, уѣхалъ. Не отбывай работы, не лѣнись. Побудь здѣсь. Народъ подбываетъ. Пребывай въ добрѣ. Я вездѣ перебывалъ. Хозяинъ прибылъ. Долго ли здѣсь пробудешь? Насилу сбылъ лихорадку. Денегъ убыло. Луна убываетъ. Быть ж. бытіе, существо, созданіе, тварь. Всякая быть создана Богомъ. || Былъ, дѣя, фактъ, событіе, истина, невымыселъ. Бытописаніе должно основываться на бы́тяхъ достовѣрныхъ.  || Иногда быть (ряз. тмб.) принимаетъ видъ нарѣчія: Это сдѣлано какъ быть, какъ должно. Пройду ли я тутъ? Быть, пройдешь.  Будешь ли ко мнѣ? Быть. Добрый ли онъ человѣкъ? Быть. Онъ, какъ быть, не туда глядитъ, будто, кажись; не надеженъ. Бы́тошъ пск. co. будтобы. Бу́дущій м. отъ прчст. служитель, товарищъ, попутчикъ, означаемый такъ въ подорожныхъ, на чье либо имя выдаваемыхъ. Кто съ вами бу́дущій? Пить чай съ будущимъ, шуточ. съ ромомъ, пуншъ.   Бу́дущность ж. будущее, все то, что еще впереди, по времени. Быва́нье cp. что бываетъ,
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 Бу́чень м. арх. шмель. || Ряз. тмб. птица выпь, бу́чило, бухало, бухалень, бык, бугай, Ardea stellaris.

Бу́чить, бучи́льня ипр. см. бук.

Бучка́н м. бузина красная. Sambucus racemosa, цевочник, пищальник, сиб. дикая-калина.

Бу́шва ж. смб. бухва, буква, бушма, брюква.

Бушева́ть, шуметь, неистовать, буянить, озорничать. Ветеръ бушует; огонь и вода бушуют; молодежь ночью бушевала. || Южн. орл. вор. шиновать, оковывать коле́са, натягивать шины. Буше́ваные колеса. Бушева́нье, неистовое действие стихий; || шум, буйство. Буше́вка ж. юж. вор. оковка колес шинами.
 
Бу́шки нар. вор. равносильно глаголу бу́шкаться кур. взаимно бодаться, как козлы, бараны. Гляди, васька с чужим козлом бушки пошел, или бу́шкаются. Пойдем бу́шки, сказал баран козлу; недосуг теперь, отвечал тот, надо лошадей на водопой проводить.

Бушла́т м. матросский парусинник, парусинный балахон.

Бу́шма ж. кстр. влд. брюква. || Влд. толстуха, толстая женщина.

Бушма́рь м. вят. чекмарь, колотушка поперечная; || пест, долбня, бое́к, кий, трамбовка, ручная баба, и пр. для битья глиняной печи.

Бушме́тъ м. татр. ременная мочка съ чахолкомъ, привѣшиваемая къ стремени, для упора пятки копья или штандарта; башма́къ.

Бу́шприт, бу́гшприт м. морс. передняя мачта на судне, лежащая наклонно вперед, за водорез. Продолжение бушприта: утлегарь, а поперечное дерево: блиндарей. Паруса́ на бушприте треугольные: форстенги-стаксель, кливер и бомкливер.

Буя́вый лес, —мясо, арх. сырой, сочный, мокрый. См. буйный.

Буя́н, буя́нить, буя́нство и пр. см. буйный.

Бы или б нар. и со. частица, состоящая в связи с глаголом и выражающая желание, условие или следствие. Когда б он пришел. Было бы пиво, будут и гости. Не тебе бы говорить, да не мне бы слушать. Кабы не бы, так бы Ивана-великого в бутылку спрятал. Все бы ему знать; все бы, вишь, пил да гулял, т. е. хотелось бы. Все бы ты знал, да не все бы врал, т. е. желательно чтобы. И не ломлив бы парень, да в гости не зовут. Бы́кать, приговаривать условно бы, желать чего нет, несбыточного. Быкай, не быкай, а быка́ не добудешь.

Быва́ть, быть, бы́вывать; существовать, обретаться, находиться где, присутствовать; || случаться, делаться, становиться; || иметь, говоря о свойстве, качестве или состоянии; || приходить, навещать. Самостоятельное значение глаголов этих выражает: присутствие, наличность; вспомогательное значение зависит от другого глагола, и весма близко к гл. стать. Гл. быть часто только подразумевается. Бог был, есть и будет вечно. Как (Что) будет, так (то) и будет. Была не была — катай с плеча. Будет и наша правда, да нас тогда не будет. Было добро, да давно; опять будет, да уж нас не будет. На свете всяко бывает, и то бывает, что ничего не бывает. Не на то пьет казак, что есть, а на то, что будет. Еще и то будет, что и нас не будет. Кто больше бывал, тому и книги в руки. Ешьте, дорогие гости: все одно будет (т. е. надо) собакам выкинуть. Не было ль тут солдата? «Коли что пропало, так был». Шипит да дует, что-то будет. Муж кует, жена дует, что-то будет. Как чему быть, так и быть. Быть было худу, да Бог не велел. Как не бывало, пропало. Так не будет, а как нибудь да будет. Бык да козел, был, да пошел. Сало было, стало мыло. В руках было, да по пальцам сплыло. Будет с нас, не дети у нас, а дети будут, сами добудут. Не о том, что где взять, а о том, что было, солд. Где ты был, там и будь, отойди прочь. Жил не́ жил, был не́ был. Что нибудь да будет. Была не была (на удачу), куда ни шла. Что ни будет, то будет, а будет то, что Бог даст. «Это кто разбил?» Это так и было. «Разобью тебе морду и рыло, да скажу, что так и было». Пета бяху, семинарск., т. е. старая погудка. Будь, чему быть. Пусть будет, чему не миновать. Будь я (Не будь я) тем-то, или такой-то, коли это неправда. Лучше не бывает-с отзыв сидельца о товаре. Делать как нибудь, так никак и не будет. Улита едет, когда то будет. Коли уж так и быть, так не́почем и тужить. Так и быть, с волками выть. Так соврет, что не знаешь как и быть, иной. Сколько ни плакать, а быть перестать. Был бы купец, а товар есть, невеста. Сколько ни браниться, а быть помириться. Как, быть человек, и ест и пьет. Встал да пошел, как ни в чем не бывал. И то бывает, что кошка собаку съедает, о жене. Наш Филат быва'т виноват. Быва́ет, может статься; быва'т пойду, может быть пойду, арх. Не бываю, так и не знаю.   Пропало, как не бывало. Не дорого пито, да дорого быто, дорог почет. Меня при этом или тут не́ было. Как быть, что теперь с нами будет? Что было, то прошло (то видели), что будет, не ушло (увидим). Чему быть, того не миновать. Быть козе на бузе. Быть беде. Я в солдатах не бывал. Были бы крошки, а мышки будут. У каждого свое горе,  подразумевается  есть.  Он бывает весел, бывает и сердит. Будешь ли у меня сегодня? Быть при должности. Бы́вывали и мы при деньгах. Быть с кем заодно, действовать согласно или собща;  быть с кем в половине, получать половину доходов, барыша. Будет ли он в силах сделать это? Так и быть, вынужденное согласие, утешение. Есть тому год, уже год прошел. Как ни будь, как ни есть, как ни попало, лишь бы сделать.  То́ есть, си́речь, приступ к изъяснению предыдущего. Каков ни е}сть,каков бы ни́ был, лучшего нет.Был тако́в, поминай как звали, ушел, пропал. Бу́ди црк. аминь. Будьси́м, буци́м юж. запд. будто, как будто. Был-жил, быва́ло-жива́ло, приступ в народных сказках. Быва́лоча кур. тмб.  бывало, случалось; бывалоча хаживали по ягоду. Прошд. бы́ло, при других глаголах, означает действие не полное, не состоявшееся, или готовность к действию.  Я чуть было не упал. Хотел было, да позабыл. Взяться было за ум во́время. Быва́емый, вм. бывающий. Бы́вый вят. вм. бывший. Он выбыл из полку. Добудь мне пороху. Не забывай нас. Этого добра у нас избывает, много. Чего убудет, опять набудет. Вода надбыла немного, она прибывает. От сегодня отбыл, уехал. Не отбывай работы, не ленись. Побудь здесь. Народ подбывает. Пребывай в добре. Я везде перебывал. Хозяин прибыл. Долго ли здесь пробудешь? Насилу сбыл лихорадку. Денег убыло. Луна убывает. Быть ж. бытие, существо, создание, тварь. Всякая быть создана Богом. || Был, дея, факт, событие, истина, не вымысел. Бытописание должно основываться на бы́тях достоверных.  || Иногда быть (ряз. тмб.) принимает вид наречия: Это сделано как быть, как должно. Пройду ли я тут? Быть, пройдешь.  Будешь ли ко мне? Быть. Добрый ли он человек? Быть. Он, как быть, не туда глядит, будто, кажись; не надежен. Бы́тош пск. co. будтобы. Бу́дущий м. от прчст. служитель, товарищ, попутчик, означаемый так в подорожных, на чье либо имя выдаваемых. Кто с вами бу́дущий? Пить чай с будущим, шуточ. с ромом, пунш.   Бу́дущность ж. будущее, все то, что еще впереди, по времени. Быва́нье cp. что бывает,




	Буса / Буса	
	Бусы / Бусы	
	Буселъ, бусель, бусоль / Бусел	
	Бусенецъ / Бусенец	
	Буслай / Буслай	
	Бусурманъ / Бусурман	
	Бусъ, бусенецъ / Бус	
	Бутанъ / Бутан	
	Бутара / Бутара	
	Бутаситься / Бутаситься	
	Бутафоръ / Бутафор	
	Бутень / Бутень	
	Бутеня / Бутеня	
	Бутербротъ / Бутерброт	
	Бутерлакъ / Бутерлак	
	Бутетенить / Бутетенить	
	Бутить / Бутить	
	Бутка (1-2) / Бутка	
	Бутонъ / Бутон	
	Буторъ / Бутор	
	Бутримъ / Бутрим	
	Бутуги / Бутуги	
	Бутунъ / Бутун	
	Бутурла / Бутурла	
	Бутусъ / Бутус	
	Бутъ / Бут	
	Бутылка / Бутылка	
	Бутылы / Бутылы	


	Бутылка / Бутылка	
	Бутылы / Бутылы	
	Бутырить / Бутырить	
	Бутѣть / Бутеть	
	Буфетъ / Буфет	
	Буфъ / Буф	
	Бухалень / Бухалень	
	Бухара / Бухара	
	Бухать, бухнуть / Бухать	
	Бухнуть / Бухнуть	
	Бухвостить / Бухвостить	
	Бухгалтеръ / Бухгалтер	
	Бухма / Бухма	
	Бухмариться / Бухмариться	
	Бухметко / Бухметко	
	Бухта / Бухта	
	Бухтарма / Бухтарма	
	Бухтерь / Бухтерь	
	Бухтъ / Бухт	
	Буча / Буча	
	Бучить / Бучить	


	Буча / Буча	
	Бучить / Бучить	
	Бучканъ / Бучкан	
	Бушва / Бушва	
	Бушевать / Бушевать	
	Бушки / Бушки	
	Бушлатъ / Бушлат	
	Бушма / Бушма	
	Бушмакъ / Бушмак	
	Бушмарь / Бушмарь	
	Бушметъ / Бушмет	
	Бушпритъ / Бушприт	
	Буявый / Буявый	
	Буянъ / Буян	
	Бы, бъ / Бы	
	Бывать, быть / Бывать	
	Быгать / Быгать	


	Бывать, быть / Бывать	
	Быгать / Быгать	
	Быглувь / Быглувь	
	Быгникъ / Быгник	
	Быдва / Быдва	
	Быдня / Быдня	
	Быза / Быза	
	Быки / Быки	
	Быкъ / Бык	
	Быкъ-гордень / Бык-гордень	
	Быліе / Былие	
	Быржевельникъ / Быржевельник	
	Бырсь / Бырсь	
	Бырь / Бырь	
	Бырька / Бырька	
	Бысорва / Бысорва	
	Быстрикъ / Быстрик	
	Быстрый / Быстрый	
	Быстылина / Быстылина	
	Быторить / Быторить	
	Быть / Быть	
	Бычачій / Бычачий	
	Быша / Быша	
	Бѣгать / Бегать	
	Бѣда / Беда	
	Бѣдный / Бедный	
	Бѣлый / Белый	
	Бѣсъ 2 / Бес 2	
	Бюджетъ / Бюджет	
	Бюллетень / Бюллетень	
	Бюро / Бюро	
	Бюскъ / Бюск	
	Бязь / Бязь	
	Бякать / Бякать	
	Бянки / Бянки	














Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Толковый_словарь_Даля_(1-е_издание)._Часть_1_(1863).pdf/132&oldid=3483878


				
			

			
			

		
		
		  
  	
  		 
 
  		
  				Последний раз редактировалась 5 ноября 2018 в 10:06
  		
  		 
 
  	

  
	
			
			
	    Языки

	    
	        

	        

	        Эта страница недоступна на других языках.

	    
	
	



				 Эта страница в последний раз была отредактирована 5 ноября 2018 в 10:06.
	Если не указано иное, содержание доступно по лицензии CC BY-SA 4.0.



				Политика конфиденциальности
	Описание Викитеки
	Отказ от ответственности
	Кодекс поведения
	Разработчики
	Статистика
	Заявление о куки
	Условия использования
	Настольная версия



			

		
			








